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מִזְמ֥וֹר1
भजन
H4210

לְדָוִד֑
दाऊदको
H1732

בָרְח֗וֹ בְּ֝
जब–उनी–भागे
H1272

׀מִפְּנֵי֤ 
बाट
H6440

אַבְשָׁל֬וֹם
अब्शालोम
H0053

בְּנֽוֹ׃
उनका–छोरा

יְה֭וָה
हे–परमप्रभु
H3068

ה־ מָֽ
कित
H4100

רַבּ֣וּ
धेरै–छन्
H7231

צָרָ֑י
मेरा–शत्रुहरू

ים בִּ֗ רַ֝
धेरै

ים קָמִ֥
उठ्नेहरू

י׃ עָלָֽ
मेरो–िवरुद्धमा

हे परमप्रभु, मेरा शत्रुहरू धेरै छन्। धेरै मािनसहरू मेरो िवरूद्ध उिभएका छन्।

2֮ רַבִּים
धेरैले

ים אֹמְרִ֪
भन्छन्
H0559

י פְשִׁ֥ לְנַ֫
मेरो–प्राणलाई�
H5315

אֵ֤ין
छैन
H0369

תָה שׁוּעָ֓ יְֽ
उद्धार
H3444

לּ֬וֹ
यसको–लािग

ים אלֹהִ֬ בֵֽ
परमेश्वरमा
H0430

לָה׃ סֶֽ
सेलाह
H5542

धेरै मािनसहरूले मेरो िवषयमा कुरा गछ�न्। ितनीहरू भन्छन्, “परमेश्वरले उसलाई� बचाउनु हुन्न।”

ה3 וְאַתָּ֣
तर–तपाई�ं

יְה֭וָה
हे–परमप्रभु
H3068

מָגֵן֣
ढाल
H4043

י בַּעֲדִ֑
मेरो–चारैितरको
H1157

י בוֹדִ֗ כְּ֝
मेरो–गौरव
H3519

ים וּמֵרִ֥
र–उच्च–पानेर्

ׁי׃ ראֹשִֽ
मेरो–िशर

तर, हे परमप्रभु, तपाई� ंमेरो ढाल हुनुहुन्छ। परमप्रभु तपाई� ंमेरो आदर हुनुहुन्छ। तपाई�लंे मलाई� महान् बनाउनु भयो।

קוֹ֭לִי4
मेरो–स्वरले

אֶל־
ितर
H0413

יְהוָה֣
परमप्रभुलाई�
H3068

אֶקְרָ֑א
म–पुकाछु�
H7121

נִי עֲנֵ֨ וַיַּֽ
र–उहाँले–उत्तर–िदनुहुन्छ–मलाई�

מֵהַ֖ר
आफ्नो–पिवत्र
H2022

קָדְשׁ֣וֹ
पव�तबाट
H6944

לָה׃ סֶֽ
सेलाह
H5542

म परमप्रभुलाई� प्राथ�ना गनेर्छु र उहाँले मलाई� आफ्नो पिवत्र-पव�तबाट उत्तर िदनुहुनेछ।

אֲנִ֥י5
म
H0589

בְתִּי שָׁכַ֗
सुतेँ
H7901

נָה ישָׁ֥ אִ֫ וָֽ
र–िनद्रा–परेँ
H3462

הֱקִיצ֑וֹתִי
म–िबउँझेँ
H6974

י כִּ֖
िकनभने

יְהוָה֣
परमप्रभुले
H3068

נִי׃ יִסְמְכֵֽ
मलाई�–थाम्नुहुन्छ
H5564

म ढल्केर आराम गन� सक्छु, अिन जान्दछु म उठ्ने छु। िकनभने परमप्रभुले मलाई� ढाक्नु र रक्षा गनु�हुन्छ!

א־6 ֹֽ ל
होईन–डराउँछु
H3808

אִי֭רָא
म–डराउँिदनँ
H3372

מֵרִבְב֥וֹת
लाखां
H7233

עָם֑
मािनसहरूदेिख

ר אֲשֶׁ֥
जसले

יב בִ֗ סָ֝
चारैितर
H5439

תוּ שָׁ֣
घेरा–हालेका–छन्
H7896

י׃ עָלָֽ
मेरो–िवरुद्धमा

मेरो विरपिर हजारां िसपाहीहरू हुनष््ठव सक्लान्, तर म ती शत्रुहरूदेिख डराउने छैन!

ק֘וּמָ֤ה7
उठ्नुहोस्

ה  ׀יְהוָ֨
हे–परमप्रभु
H3068

יעֵנִ֤י הוֹשִׁ֘
मलाई�–जोगाउनुहोस्
H3467

י אֱלֹהַ֗
हे–मेरा–परमेश्वर
H0430

י־ כִּֽ
िकनभने

יתָ הִכִּ֣
तपाई�लंे–प्रहार–गनु�भयो
H5221

אֶת־
ितर
H0853

כָּל־
सबै
H3605

אֹיְבַי֣
मेरा–शत्रुहरूको
H0341

לֶחִ֑י
बङ्गारामा
H3895

שִׁנֵּ֖י
दाँतहरू
H8127

רְשָׁעִי֣ם
दुष्टहरूका
H7563

רְתָּ׃ שִׁבַּֽ
तपाई�लंे–भाँच्नुभयो
H7665

हे परमप्रभु, उठ्नु होस्! हे मेरा परमेश्वर, मलाई� बचाउनुहोस्! यिद तपाई�लंे मेरो दुष्ट शत्रुहरूको गालामा िहका�उनु मात्र भयो भने तपाई�लंे ितनीहरूका सबै दाँत 
झािर िदनु हुनेछ।
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לַיהוָה8֥
परमप्रभुको
H3068

הַיְשׁוּעָה֑
उद्धार–हो
H3444

ל־ עַֽ
मािथ

עַמְּךָ֖
तपाई�कंो–जनता

בִרְכָתֶ֣ךָ
तपाई�कंो–आिशष
H1293

לָה׃ סֶּֽ
सेलाह
H5542

हे परमप्रभु, िवजय तपाई�कंो हो! आफ्ना मा िनसहरू प्रित कल्यानकारी हुनुहुन्छ।
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